
TSR-W PICATINNY/WEAVER SCOPE RINGS - TPS PRODUCTS TSR-W
ALUMINUM RINGS 30MM MEDIUM

TSR "W" Series Rings, precisely machined from an alloy steel billet, with
tolerances held to .0002", give maximum scope/ring contact. Holds scope
securely against recoil. Four-screw cap lets you align the reticle, tighten the left
side of the cap, then the right side without the scope rotating. Radiused edges
and corners help prevent snagging while providing attractive appearance. Large,
clamp-nut lets you torque rings to Weaver-style or Mil-STD 1913 (Picatinny)
bases.

Attributes

Name: TPS PRODUCTS TSR-W ALUMINUM RINGS 30MM MEDIUM
Manufacturer: TPS PRODUCTS
Product no.: 100020422
Mfr. No.: 30681
Finish: -
Height: 1.075''
Material: -
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: Medium
Style: -
Delivery weight: 0.154kg
UPC: 071611306812

Item details

Made in USA
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TSRW Picatinny/Weaver ZielfernrohrRinge
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die TSRW Picatinny/Weaver ZielfernrohrRinge von TPS Products entschieden hast. Diese
AluminiumRinge sind dafür konzipiert, dein Zielfernrohr sicher zu montieren und optimale Leistung sowie Sicherheit
während der Nutzung zu gewährleisten. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien,
um eine sichere Verwendung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR)
sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die ZielfernrohrRinge sicher verwendest, indem du diese Richtlinien befolgst:

Überprüfe die ZielfernrohrRinge vor der Installation auf Anzeichen von Beschädigungen oder Mängeln.
Verwende die ZielfernrohrRinge nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich um ein Zielfernrohr sicher
an einer Feuerwaffe zu montieren.
Halte die ZielfernrohrRinge außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen,
um Unfälle zu vermeiden.
Lagere die ZielfernrohrRinge an einem trockenen, kühlen Ort, wenn sie nicht verwendet werden, um
Korrosion und Beschädigungen zu verhindern.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der ZielfernrohrRinge, um sicherzustellen, dass sie während der
Nutzung sicher befestigt bleiben.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Um potenzielle Gefahren bei der Verwendung der TSRW ZielfernrohrRinge zu vermeiden, befolge bitte diese
Vorsichtsmaßnahmen:

Überschreite nicht die empfohlenen Drehmomentspezifikationen beim Festziehen der Ringe, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr vor dem Festziehen der Schrauben richtig ausgerichtet ist, um eine
Fehlausrichtung beim Schießen zu verhindern.
Wenn du während der Installation oder Nutzung auf Schwierigkeiten stößt, stoppe sofort und
konsultiere einen Fachmann.
Vermeide die Verwendung der ZielfernrohrRinge mit inkompatibler Ausrüstung, da dies zu einem
Versagen oder Unfällen führen kann.
Achte auf deine Umgebung und sorge für eine sichere Schießumgebung, wenn du montierte
Ausrüstung verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Installation der ZielfernrohrRinge:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Drehmomentschlüssels und geeigneter
Schraubendreher.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du fortfährst.
Platziere die Basis der ZielfernrohrRinge auf der Picatinny oder WeaverSchiene der Feuerwaffe.
Richte die ZielfernrohrRinge in die gewünschte Position aus und stelle sicher, dass sie waagerecht
sind.
Setze die Schrauben in die ZielfernrohrRinge ein und ziehe sie zunächst von Hand fest.
Verwende einen Drehmomentschlüssel, um die Schrauben auf die vom Hersteller empfohlenen
Drehmomentspezifikationen anzuziehen.
Überprüfe die Ausrichtung des Zielfernrohrs, bevor du die Schrauben vollständig festziehst.

Nutzung der ZielfernrohrRinge:

Stelle sicher, dass das Zielfernrohr sicher montiert ist und sich während der Nutzung nicht bewegt.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Montageschrauben, insbesondere nach längerer Nutzung oder
starkem Rückstoß.
Wenn du eine Bewegung oder Lockerung des Zielfernrohrs bemerkst, stoppe die Nutzung der
Feuerwaffe und überprüfe die Installation erneut.

Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung der TSRW ZielfernrohrRinge befolge bitte diese Richtlinien:

Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll.
Ziehe in Betracht, das AluminiumMaterial, wenn möglich, zu recyceln, um die Umweltbelastung zu
reduzieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen zur Sicherheit, Produktunterstützung oder zur Meldung unsicherer Produkte kontaktiere bitte deine
lokale EUbasierte Verbrauchersicherheitsbehörde. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du deine Sicherheit und die Sicherheit anderer bei der Verwendung der
TSRW Picatinny/Weaver ZielfernrohrRinge gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf diese
wichtigen Sicherheitsanweisungen.
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TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings by TPS Products. These aluminum scope rings
are designed to securely mount your scope, ensuring optimal performance and safety during use. This guide
provides important safety instructions and guidelines to ensure safe usage and compliance with EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the scope rings by following these guidelines:

Always inspect the scope rings before installation for any signs of damage or defects.
Use the scope rings only for their intended purpose, which is to securely mount a scope to a firearm.
Keep the scope rings out of reach of children and vulnerable individuals to avoid accidents.
Store the scope rings in a dry, cool place when not in use to prevent corrosion and damage.
Regularly check the tightness of the scope rings to ensure they remain securely fastened during use.

Specific Safety Precautions for Use
To avoid potential hazards while using the TSRW Scope Rings, please follow these precautions:

Do not exceed the recommended torque specifications when tightening the rings to avoid damage.
Ensure the scope is properly aligned before tightening the screws to prevent misalignment during
shooting.
If you experience any difficulties during installation or use, stop immediately and consult a professional.
Avoid using the scope rings with incompatible equipment, as this may lead to failure or accidents.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using mounted
equipment.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Scope Rings:

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before proceeding.
Place the base of the scope rings onto the Picatinny or Weaver rail of the firearm.
Align the scope rings to the desired position and ensure they are level.
Insert the screws into the scope rings and handtighten them initially.
Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer's recommended torque specifications.
Doublecheck the alignment of the scope before fully tightening the screws.

Usage of Scope Rings:

Once installed, ensure that the scope is securely mounted and does not shift during use.
Regularly check the tightness of the mounting screws, especially after extended use or heavy recoil.
If you notice any movement or loosening of the scope, stop using the firearm and recheck the
installation.

Disposal Instructions
When disposing of the TSRW Scope Rings, please follow these guidelines:

Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling the aluminum material if possible to reduce environmental impact.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries, product support, or to report unsafe products, please contact your local EUbased
consumer safety authority. Ensure you have the product details available for reference.

By following these guidelines, you can help ensure your safety and the safety of others while using the TSRW
Picatinny/Weaver Scope Rings. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Anillos
de Visor TSRW Picatinny/Weaver

Introducción
Gracias por elegir los Anillos de Visor TSRW Picatinny/Weaver de TPS Products. Estos anillos de aluminio están
diseñados para montar tu visor de manera segura, asegurando un rendimiento óptimo y seguridad durante su uso.
Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad importantes para garantizar un uso seguro y el
cumplimiento de la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar los anillos de visor de manera segura siguiendo estas pautas:

Siempre inspecciona los anillos de visor antes de la instalación para detectar cualquier signo de daño o
defectos.
Utiliza los anillos de visor solo para su propósito previsto, que es montar de manera segura un visor en
un arma de fuego.
Mantén los anillos de visor fuera del alcance de niños y personas vulnerables para evitar accidentes.
Almacena los anillos de visor en un lugar seco y fresco cuando no estén en uso para prevenir la
corrosión y daños.
Revisa regularmente la tensión de los anillos de visor para asegurarte de que permanezcan
firmemente sujetos durante su uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Para evitar peligros potenciales mientras usas los Anillos de Visor TSRW, sigue estas precauciones:

No excedas las especificaciones de torque recomendadas al apretar los anillos para evitar daños.
Asegúrate de que el visor esté correctamente alineado antes de apretar los tornillos para prevenir
desalineaciones durante el disparo.
Si experimentas dificultades durante la instalación o el uso, detente inmediatamente y consulta a un
profesional.
Evita usar los anillos de visor con equipos incompatibles, ya que esto puede provocar fallas o
accidentes.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de tener un ambiente de disparo seguro al usar el
equipo montado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de los Anillos de Visor:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave de torque y destornilladores
apropiados.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de
proceder.
Coloca la base de los anillos de visor sobre el riel Picatinny o Weaver del arma de fuego.
Alinea los anillos de visor en la posición deseada y asegúrate de que estén nivelados.
Inserta los tornillos en los anillos de visor y apriétalos a mano inicialmente.
Utiliza una llave de torque para apretar los tornillos a las especificaciones de torque recomendadas por
el fabricante.
Verifica nuevamente la alineación del visor antes de apretar completamente los tornillos.

Uso de los Anillos de Visor:

Una vez instalados, asegúrate de que el visor esté montado de manera segura y no se desplace
durante el uso.
Revisa regularmente la tensión de los tornillos de montaje, especialmente después de un uso
prolongado o de un retroceso fuerte.
Si notas algún movimiento o aflojamiento del visor, detén el uso del arma de fuego y revisa la
instalación.



Instrucciones de Eliminación
Al desechar los Anillos de Visor TSRW, sigue estas pautas:

Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos metálicos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Considera reciclar el material de aluminio si es posible para reducir el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad, soporte del producto o para informar sobre productos inseguros,
contacta a la autoridad de seguridad del consumidor local en la UE. Asegúrate de tener los detalles del
producto disponibles para referencia.

Siguiendo estas pautas, puedes ayudar a garantizar tu seguridad y la de los demás mientras usas los Anillos de
Visor TSRW Picatinny/Weaver. Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones de seguridad.



Guide de Sécurité pour les Anneaux de Lunette TSRW
Picatinny/Weaver

Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux de lunette TSRW Picatinny/Weaver de TPS Products. Ces anneaux en aluminium
sont conçus pour monter solidement votre lunette, garantissant des performances optimales et la sécurité lors de
leur utilisation. Ce guide fournit des instructions de sécurité importantes et des directives pour assurer une utilisation
sûre et conforme au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous d'une utilisation sûre des anneaux de lunette en suivant ces directives :

Inspectez toujours les anneaux de lunette avant l'installation pour détecter tout signe de dommage ou
de défaut.
Utilisez les anneaux de lunette uniquement à leur fin prévue, qui est de monter solidement une lunette
sur une arme à feu.
Gardez les anneaux de lunette hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les
accidents.
Rangez les anneaux de lunette dans un endroit sec et frais lorsqu'ils ne sont pas utilisés pour prévenir
la corrosion et les dommages.
Vérifiez régulièrement le serrage des anneaux de lunette pour vous assurer qu'ils restent solidement
fixés pendant l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Pour éviter les dangers potentiels lors de l'utilisation des anneaux de lunette TSRW, veuillez suivre ces
précautions :

Ne dépassez pas les spécifications de couple recommandées lors du serrage des anneaux pour éviter
des dommages.
Assurezvous que la lunette est correctement alignée avant de serrer les vis pour éviter un
désalignement lors du tir.
Si vous rencontrez des difficultés lors de l'installation ou de l'utilisation, arrêtezvous immédiatement et
consultez un professionnel.
Évitez d'utiliser les anneaux de lunette avec un équipement incompatible, car cela peut entraîner des
défaillances ou des accidents.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement de tir sûr lors de
l'utilisation d'équipements montés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Installation des Anneaux de Lunette :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique et des tournevis
appropriés.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de procéder.
Placez la base des anneaux de lunette sur le rail Picatinny ou Weaver de l'arme à feu.
Alignez les anneaux de lunette à la position souhaitée et assurezvous qu'ils sont de niveau.
Insérez les vis dans les anneaux de lunette et serrezles à la main au départ.
Utilisez une clé dynamométrique pour serrer les vis selon les spécifications de couple recommandées
par le fabricant.
Vérifiez à nouveau l'alignement de la lunette avant de serrer complètement les vis.

Utilisation des Anneaux de Lunette :

Une fois installés, assurezvous que la lunette est solidement montée et ne bouge pas pendant
l'utilisation.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis de montage, surtout après une utilisation prolongée ou un fort
recul.
Si vous remarquez un mouvement ou un desserrage de la lunette, arrêtez d'utiliser l'arme à feu et
revérifiez l'installation.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous vous débarrassez des anneaux de lunette TSRW, veuillez suivre ces directives :

Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez de recycler le matériau en aluminium si possible pour réduire l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité, assistance produit ou pour signaler des produits dangereux, veuillez
contacter votre autorité locale de sécurité des consommateurs basée dans l'UE. Assurezvous d'avoir les
détails du produit disponibles pour référence.

En suivant ces directives, vous pouvez aider à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des
anneaux de lunette TSRW Picatinny/Weaver. Merci de votre attention à ces importantes instructions de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Anelli di
Montaggio TSRW Picatinny/Weaver

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli di Montaggio TSRW Picatinny/Weaver di TPS Products. Questi anelli in alluminio
sono progettati per montare saldamente il tuo cannocchiale, garantendo prestazioni ottimali e sicurezza durante
l'uso. Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro e la conformità
con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare in sicurezza gli anelli di montaggio seguendo queste linee guida:

Ispeziona sempre gli anelli di montaggio prima dell'installazione per eventuali segni di danni o difetti.
Utilizza gli anelli di montaggio solo per il loro scopo previsto, ovvero montare saldamente un
cannocchiale su un'arma da fuoco.
Tieni gli anelli di montaggio fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per evitare incidenti.
Conserva gli anelli di montaggio in un luogo asciutto e fresco quando non sono in uso per prevenire
corrosione e danni.
Controlla regolarmente la serratura degli anelli di montaggio per assicurarti che rimangano saldamente
fissati durante l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Per evitare potenziali pericoli durante l'uso degli Anelli di Montaggio TSRW, segui queste precauzioni:

Non superare le specifiche di coppia raccomandate durante il serraggio degli anelli per evitare danni.
Assicurati che il cannocchiale sia correttamente allineato prima di stringere le viti per prevenire
disallineamenti durante il tiro.
Se riscontri difficoltà durante l'installazione o l'uso, fermati immediatamente e consulta un
professionista.
Evita di utilizzare gli anelli di montaggio con attrezzature incompatibili, poiché ciò potrebbe portare a
guasti o incidenti.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un ambiente di tiro sicuro quando utilizzi
attrezzature montate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione degli Anelli di Montaggio:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi una chiave dinamometrica e cacciaviti appropriati.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di procedere.
Posiziona la base degli anelli di montaggio sulla guida Picatinny o Weaver dell'arma da fuoco.
Allinea gli anelli di montaggio nella posizione desiderata e assicurati che siano a livello.
Inserisci le viti negli anelli di montaggio e stringile a mano inizialmente.
Usa una chiave dinamometrica per stringere le viti secondo le specifiche di coppia raccomandate dal
produttore.
Controlla nuovamente l'allineamento del cannocchiale prima di stringere completamente le viti.

Uso degli Anelli di Montaggio:

Una volta installati, assicurati che il cannocchiale sia montato saldamente e non si sposti durante l'uso.
Controlla regolarmente la serratura delle viti di montaggio, specialmente dopo un uso prolungato o un
forte rinculo.
Se noti movimenti o allentamenti del cannocchiale, smetti di usare l'arma da fuoco e ricontrolla
l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento



Quando smaltisci gli Anelli di Montaggio TSRW, segui queste linee guida:
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Considera il riciclo del materiale in alluminio, se possibile, per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, supporto del prodotto o per segnalare prodotti non sicuri, contatta la
tua autorità locale per la sicurezza dei consumatori nell'UE. Assicurati di avere i dettagli del prodotto a
disposizione per riferimento.

Seguendo queste linee guida, puoi contribuire a garantire la tua sicurezza e quella degli altri durante l'uso degli Anelli
di Montaggio TSRW Picatinny/Weaver. Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.
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TSRW Pierścienie do Lunet Picatinny/Weaver
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pierścieni TSRW Picatinny/Weaver od TPS Products. Te aluminiowe pierścienie do lunet
zostały zaprojektowane w celu bezpiecznego mocowania lunety, zapewniając optymalną wydajność i
bezpieczeństwo podczas użytkowania. Niniejsza instrukcja zawiera ważne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa i
wytyczne, które zapewnią bezpieczne użytkowanie oraz zgodność z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego
bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie pierścieni do lunet, przestrzegając poniższych wytycznych:

Zawsze sprawdzaj pierścienie przed instalacją pod kątem jakichkolwiek uszkodzeń lub wad.
Używaj pierścieni tylko do ich zamierzonego celu, jakim jest bezpieczne mocowanie lunety do broni
palnej.
Trzymaj pierścienie z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby uniknąć wypadków.
Przechowuj pierścienie w suchym, chłodnym miejscu, gdy nie są używane, aby zapobiec korozji i
uszkodzeniom.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie pierścieni, aby upewnić się, że pozostają bezpiecznie zamocowane
podczas użytkowania.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Aby uniknąć potencjalnych zagrożeń podczas korzystania z pierścieni TSRW, przestrzegaj poniższych
środków ostrożności:

Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji momentu dokręcania podczas mocowania pierścieni, aby
uniknąć uszkodzenia.
Upewnij się, że luneta jest prawidłowo wyrównana przed dokręceniem śrub, aby zapobiec
niewłaściwemu ustawieniu podczas strzelania.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności podczas instalacji lub użytkowania, natychmiast przestań i
skonsultuj się z profesjonalistą.
Unikaj używania pierścieni z niekompatybilnym sprzętem, ponieważ może to prowadzić do awarii lub
wypadków.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania podczas korzystania z
zamontowanego sprzętu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Pierścieni do Lunet:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz dynamometryczny i odpowiednie wkrętaki.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed przystąpieniem do
instalacji.
Umieść podstawę pierścieni na szynie Picatinny lub Weaver broni.
Wyrównaj pierścienie w żądanej pozycji i upewnij się, że są poziome.
Włóż śruby do pierścieni i początkowo dokręć je ręcznie.
Użyj klucza dynamometrycznego, aby dokręcić śruby do zalecanych specyfikacji momentu dokręcania
producenta.
Ponownie sprawdź wyrównanie lunety przed całkowitym dokręceniem śrub.

Użytkowanie Pierścieni do Lunet:

Po zainstalowaniu upewnij się, że luneta jest bezpiecznie zamocowana i nie przesuwa się podczas
użytkowania.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub mocujących, szczególnie po dłuższym użytkowaniu lub silnym
odrzucie.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek ruchy lub luz lunety, przestań używać broni i ponownie sprawdź
instalację.



Instrukcje Utylizacji
Podczas utylizacji pierścieni TSRW, przestrzegaj poniższych wytycznych:

Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ recykling materiału aluminiowego, jeśli to możliwe, aby zredukować wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa, wsparcia produktu lub zgłaszania
niebezpiecznych produktów, skontaktuj się z lokalnym organem ds. bezpieczeństwa konsumentów w UE.
Upewnij się, że masz dostępne szczegóły dotyczące produktu.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz pomóc zapewnić swoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych
podczas korzystania z pierścieni TSRW Picatinny/Weaver. Dziękujemy za uwagę na te ważne instrukcje
bezpieczeństwa.
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TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit TPS Productsin TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings. Nämä alumiiniset kiikarinrenkaat on
suunniteltu kiinnittämään kiikari turvallisesti, varmistaen optimaalisen suorituskyvyn ja turvallisuuden käytön aikana.
Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja suuntaviivoja turvallisen käytön varmistamiseksi ja EU:n yleisen
tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista turvallinen käyttö seuraamalla näitä ohjeita:

Tarkista aina kiikarinrenkaat ennen asennusta vaurioiden tai vikojen varalta.
Käytä kiikarinrenkaita vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa, eli kiinnittämään kiikari aseeseen
turvallisesti.
Pidä kiikarinrenkaat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien
välttämiseksi.
Säilytä kiikarinrenkaat kuivassa ja viileässä paikassa, kun niitä ei käytetä, korroosion ja vaurioiden
estämiseksi.
Tarkista säännöllisesti kiikarinrenkaiden tiukkuus varmistaaksesi, että ne pysyvät tiukasti kiinni käytön
aikana.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Vältä mahdollisia vaaroja TSRW Scope Rings renkaiden käytössä noudattamalla näitä toimenpiteitä:

Älä ylitä suositeltuja vääntömomenttiarvoja renkaiden tiukentamisessa vaurioiden välttämiseksi.
Varmista, että kiikari on kunnolla kohdistettu ennen ruuvien tiukentamista, jotta vältetään väärä
kohdistus ampumisen aikana.
Jos kohtaat vaikeuksia asennuksen tai käytön aikana, lopeta heti ja kysy neuvoa ammattilaiselta.
Vältä kiikarinrenkaiden käyttöä yhteensopimattomien laitteiden kanssa, sillä tämä voi johtaa
epäonnistumiseen tai onnettomuuksiin.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö käytettäessä kiinnitettyjä laitteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Kiikarinrenkaiden asennus:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien vääntömomenttiavain ja sopivat ruuvimeisselit.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen etenemistä.
Aseta kiikarinrenkaiden pohja Picatinny tai Weaverrailiin aseessa.
Kohdista kiikarinrenkaat haluttuun paikkaan ja varmista, että ne ovat tasossa.
Aseta ruuvit kiikarinrenkaisiin ja tiukkaa ne käsin aluksi.
Käytä vääntömomenttiavainta tiukentamaan ruuvit valmistajan suositeltuihin vääntömomenttiarvoihin.
Tarkista kiikarin kohdistus ennen ruuvien lopullista tiukentamista.

Kiikarinrenkaiden käyttö:

Kun renkaat on asennettu, varmista, että kiikari on turvallisesti kiinnitetty eikä siirry käytön aikana.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysruuvien tiukkuus, erityisesti pitkän käytön tai voimakkaan takapainon
jälkeen.
Jos huomaat liikettä tai löystymistä kiikarissa, lopeta aseen käyttö ja tarkista asennus uudelleen.

Hävitysohjeet
Kun hävität TSRW Scope Rings renkaita, noudata näitä ohjeita:

Hävitä tuote paikallisten metallijätteitä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Harkitse alumiinimateriaalin kierrättämistä, jos mahdollista, ympäristövaikutusten vähentämiseksi.

Lisätietoja



Kaikkien turvallisuuskysymysten, tuotetuen tai vaarallisten tuotteiden ilmoittamisen osalta ota yhteyttä
paikalliseen EUpohjaiseen kuluttajaturvallisuusviranomaiseen. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot
saatavilla viitteenä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit auttaa varmistamaan oman ja muiden turvallisuuden TSRW Picatinny/Weaver Scope
Rings renkaiden käytön aikana. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings från TPS Products. Dessa aluminiumscoperingar är
designade för att säkert montera ditt kikarsikte, vilket säkerställer optimal prestanda och säkerhet vid användning.
Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning och
efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker användning av scoperingar genom att följa dessa riktlinjer:

Inspektera alltid scoperingarna före installation för eventuella tecken på skador eller defekter.
Använd endast scoperingarna för deras avsedda syfte, vilket är att säkert montera ett kikarsikte på ett
vapen.
Håll scoperingarna utom räckhåll för barn och sårbara individer för att undvika olyckor.
Förvara scoperingarna på en torr, sval plats när de inte används för att förhindra korrosion och skador.
Kontrollera regelbundet åtdragningen av scoperingarna för att säkerställa att de förblir ordentligt
fastsatta under användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
För att undvika potentiella faror vid användning av TSRW Scope Rings, vänligen följ dessa
försiktighetsåtgärder:

Överskrid inte de rekommenderade vridmomentspecifikationerna när du drar åt ringarna för att undvika
skador.
Säkerställ att kikarsiktet är korrekt justerat innan du drar åt skruvarna för att förhindra feljustering vid
skjutning.
Om du upplever några svårigheter under installation eller användning, sluta omedelbart och rådfråga
en professionell.
Undvik att använda scoperingarna med inkompatibel utrustning, eftersom detta kan leda till haveri eller
olyckor.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö när du använder monterad
utrustning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av scoperingar:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en momentnyckel och lämpliga skruvmejslar.
Säkerställ att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning innan du fortsätter.
Placera basen av scoperingarna på Picatinny eller Weaverskenan på vapnet.
Justera scoperingarna till önskad position och säkerställ att de är i nivå.
Sätt i skruvarna i scoperingarna och dra åt dem för hand initialt.
Använd en momentnyckel för att dra åt skruvarna till tillverkarens rekommenderade
vridmomentspecifikationer.
Kontrollera dubbelriktat justeringen av kikarsiktet innan du drar åt skruvarna helt.

Användning av scoperingar:

När de är installerade, säkerställ att kikarsiktet är ordentligt monterat och inte rör sig under användning.
Kontrollera regelbundet åtdragningen av monteringsskruvarna, särskilt efter långvarig användning eller
kraftig rekyl.
Om du märker någon rörelse eller lossnande av kikarsiktet, sluta använda vapnet och kontrollera
installationen.

Avfallshanteringsinstruktioner



Vid avfallshantering av TSRW Scope Rings, vänligen följ dessa riktlinjer:
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter angående metallavfall.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Överväg att återvinna aluminiummaterialet om möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor, produktstöd eller för att rapportera osäkra produkter, vänligen kontakta din
lokala EUbaserade konsumentsäkerhetsmyndighet. Se till att du har produktinformation tillgänglig för referens.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du hjälpa till att säkerställa din säkerhet och andras säkerhet vid användning av
TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.



1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro kroužky TSRW
Picatinny/Weaver

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kroužky TSRW Picatinny/Weaver od společnosti TPS Products. Tyto hliníkové kroužky
na puškohled jsou navrženy tak, aby bezpečně upevnily váš puškohled, což zajišťuje optimální výkon a bezpečnost
při používání. Tato příručka obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny, které zajistí bezpečné používání a
shodu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné používání kroužků podle následujících pokynů:

Vždy zkontrolujte kroužky před instalací na jakékoli známky poškození nebo vad.
Používejte kroužky pouze k zamýšlenému účelu, kterým je bezpečné upevnění puškohledu na střelnou
zbraň.
Uchovávejte kroužky mimo dosah dětí a zranitelných osob, abyste předešli nehodám.
Skladujte kroužky na suchém a chladném místě, když se nepoužívají, abyste zabránili korozi a
poškození.
Pravidelně kontrolujte utažení kroužků, abyste zajistili, že zůstanou bezpečně upevněny během
používání.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím při používání kroužků TSRW, dodržujte tato opatření:

Nepřekračujte doporučené hodnoty utahovacího momentu při utahování kroužků, abyste se vyhnuli
poškození.
Zajistěte, aby byl puškohled správně zarovnán před utažením šroubů, aby nedošlo k nesprávnému
zarovnání během střelby.
Pokud narazíte na jakékoli potíže během instalace nebo používání, okamžitě přestaňte a konzultujte
odborníka.
Vyhněte se používání kroužků s nekompatibilním vybavením, protože to může vést k selhání nebo
nehodám.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí při používání namontovaného
vybavení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace kroužků puškohledu:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně momentového klíče a vhodných šroubováků.
Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem před pokračováním.
Umístěte základnu kroužků na lištu Picatinny nebo Weaver střelné zbraně.
Zarovnejte kroužky na požadovanou pozici a ujistěte se, že jsou vodorovné.
Vložte šrouby do kroužků a nejprve je ručně utáhněte.
Použijte momentový klíč k utažení šroubů na doporučené hodnoty utahovacího momentu výrobce.
Znovu zkontrolujte zarovnání puškohledu před úplným utažením šroubů.

Používání kroužků puškohledu:

Jakmile jsou nainstalovány, ujistěte se, že je puškohled bezpečně upevněn a během používání se
nepohne.
Pravidelně kontrolujte utažení montážních šroubů, zejména po delším používání nebo silném zpětném
rázu.
Pokud zaznamenáte jakýkoli pohyb nebo uvolnění puškohledu, přestaňte používat střelnou zbraň a
znovu zkontrolujte instalaci.

Pokyny pro likvidaci



Při likvidaci kroužků TSRW dodržujte následující pokyny:
Likvidujte výrobek v souladu s místními předpisy o kovovém odpadu.
Nevyhazujte výrobek do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci hliníkového materiálu, pokud je to možné, abyste snížili dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, podporu výrobků nebo hlášení nebezpečných výrobků kontaktujte
prosím místní orgán pro ochranu spotřebitele v EU. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o výrobku pro
referenci.

Dodržováním těchto pokynů můžete pomoci zajistit svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání kroužků
TSRW Picatinny/Weaver. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


